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OCOBEHHOCTHU YYEBHOI'O IIEPEBOJA TEPMUHOB
P OBYYEHUH TPOPECCUOHAJBHOM JEKCUKE
HA HEA3BIKOBBIX ®AKYJIBTETAX

Porkankosa Tarnana MuxaiijioBHa
MorwmieBckuii rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT nveHn A. A, Kynemrosa
(r. Morunes, benapycs)

B oannoii cmamve paccvampusaromes 0cobennocmu 06yuens nepeeooy mepmii-
HO6 8 MEKCIMAX HO CHeYUATLHOCIY CHIYOCHIMO8 HU HeA3bIKOSLIX (akyiememax. bes mep-
MUHONOSUY HEBOZMOMCEH NPOYece NPenoodasanus npogheccuoHabHO-OPUEHIMUPOBAHHBIX
mem yuebnoti oucyuniunel « nocmpannuiii 4361k (npogeccuonanvhiit)». Cnedosamens-
HO, NP UHOAZBIUHOI NOO20MOBKE OOVUAIOWUXCA BANCHYIO POTb USPACH! VCBOCHUE UMY
NpogeccuoHanbHoll IeKCUKY U MePMUHONOSUY 8 3A8UCUMOCTI OM GBIOPAHHOT Cheyuab-
Hocmu.

Karouepbie ¢/10Ba: TepMUHBL, TIPO(ECCHOHANBHAS IEKCHKA, CTICIHATH-
3UPOBAHHBIC TEKCTHL, IEPEBO,.

This article discusses the features of teaching the translation of terms in texts on
the specialty of students at non-linguistic faculties.. Without terminology, the process of
teaching professionally-oriented topics of the. academic discipline “Foreign language
(professional)” is impossible. Therefore, animportant role in the foreign language training
of students is given to the assimilation. of professional vocabulary and terminology,
depending on the chosen specialty.

Keywords: terms, professional vocabulary, specialized texts, translation.

Yuebuast muctmuiuaa «HoCTpaHHBIH s3bIK (TIPO(ECCHOHATBHBIN)»
BXOJIUT B TOCYAAPCTBEHHBIM KOMIIOHCHT 0OPA30BATCIIBHOTO IPOLIECCa MO-
vt «O0rerpoeCCHOHATBHBIC TUCLMIUIHHED. JlaHHBIH MOAyIs 0bccrie-
quBacT (POPMHUPOBAHKMC KOMMYHHKATHBHOU KOMIICTCHLIMM B ©C IIMPOKOM
MMOHWMAHHH; | aucIMItInda «MHoCTpaHHbIl A3bIK  (MPO(eCCHOHATBHBIN)»
HAMpPapjICHA HA PA3BUTHC HABBIKOB IMPO(ECCHOHAIBPHON MHOS3BIMHON KOM-
MY HUKAIHAH.

Ilenbro M3ydeHust yIeOHOM AMCIMIUTHHEI « MHOCTpaHHBIN A3bIK (IpO-
(heCCHOHANBHBIN)» SIBISICTCST (DOPMHUPOBAHKE TTOTUKY/IBTYPHOM MHOTOSI3BIM-
HOM JTUYHOCTH, CTIOCOOHOM HCIIONB30BaTh MHOCTPAHHBIN SI3BIK B HaUOOIIEe
3HAYUMBIX CHTYALIX MPO(ECCHOHAIBPHON U OOIICKYIBTYPHOM ACITCIIBHO-
CTH CIICLMAIIMCTA, & TAKKE OCYLICCTBIATE MEIKKYIIBTY PHY IO KOMMY HUKALHEO.

OO0yt4cHHE TCPMHUHOIOTHMCCKON JICKCUKS B PAMKAX M3YUCHHS IUCLIH-
mwmHbl «HOCTpaHHBIA s13bIK (TIPO(ECCHOHATBHBIN)Y) SIBISICTCST OXHOUM U3
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BKHCHIMX COCTABJLIOIIMX 3a1a4 (DOPMUPOBAHKS PO (PECCHOHATBHO-OPH-
eHTPIpOBaHI—IOﬁ KOMMyI—H/IKaTPIBHOﬁ KOMIICTCHIIMA CTYACHTOB HCA3BIKOBBIX
(axyneTeToB. Kask apiit Oy 1y muii CrieIMaIvucT JOIKCH OBITaICTh HEOOMBIITHM
KOJTUYECTBOM TSPMHHOB, 0003HAYAFOIIIMX OCHOBHBIC TTIOHATHA B €10 mpodec-
cuoHanbHOM obmactu. Kpome Toro, OH J0/DKCH YCBOUTH U HCKOTOPBIC HAH-
f0I1ee BaKHBIC Y3KOCTICLMAIBHBIC TPMHUHE [ 1].

TepMUHOIOTHSI SIBISICTCS CPEACTBOM, OOCCIICUMBAIOIIMM TIOITY YCHUS
MH(POPMALIMK M B3aMMOTIOHUMAHUEC KOMMY HUKATOPOB B MPOLIECCE OCYILESCT-
BJICHKSI COBMECTHOM MPO(hSCCUOHATBHON ACATSIEHOCTH. 1CpPMUHBI 00pasy-
FOT TIPO(ECCHOHANBHBIN KOMITIOHCHT WH(POPMAIHH, SBIAFOTCS ASBIKOBBIMU
CANHULTIAMMU, CI)OpMI/IpyIOH.[I/IMI/I BBICKA3BIBAHWA, U BXOIAT KaK B PCUCIITHUB-
HBIU, TaK ¥ B MPOIYKTUBHBIM CIIOBAPb CIICLUATUCTOB [2].

CI10BO «TCPMHUH» MMECT JIATUHCKUC KOPHHU HPOUCXOKICHUS, 4 AIMCHHO'
«terminus» (rpanuia, mpeaet). TepMuUH 3TO IMOLMOHAIBHO — HCHTPATBHOS
CIIOBO (CIIOBOCOYCTAHHC), IMEPCIAOIICE HA3BAHUE - TOYHO OMPCICICHHOTO
TIOHSTHS, OTHOCAICTOCS K TOM WJIM MHOW OOIACTH HAYKH WJIM TCXHUKH [3].
HeBepHoe TTIOHUMAaHHUC HWHOASBI'THOTO TCPMHHA IMPUBOAWUT WHOTAA K IMOTCPE
00IIero CMBICIa PaccMaTpUBACMOT0 TCKCTOBOTO Marepuana. C JIMHrBUCTH-
YCCKOM TOYKH 3PCHUS, JAHHOC MOHSATHS UMCCT PAa3INIHBIC OTIPSICICHISL, HO
OOIBIIMHCTBO CIICLIMATHCTOB BBIICIBIEOT HCKOTOPBIC CIICLI(IMHICCKHE HCPTHI,
TaKHe KaK HaTH4IHe A¢(hUHMIIMY; TOYHOCTh, KPATKOCTh, CHCTEMHOCTD, OTCY T-
CTBHUC OMOIMOHAIBHOCTH, TCHACHIIMA K OAHO3HAYHOCTH, CTHUIMCTHYCCKAA
HCUTPATIBHOCTh. TeM He MeHee, MPAKTHKA CBUACTCIBCTBYCT O TOM, YTO Tep-
MHWHBI HC BCCTAA XapPAKTCPUBYIOTCA OAHOZHATHOCTBIO, Y HUX MPUCYTCTBYIOT
CHHOHHUMHWYICCKHUC BBIPAKCHWA U PAA JOTTOJTHUTCIIBHBIX 3JICMCHTOB CCMAHTH-
YECKOTO M CTHIMCTHICCKOTO COACPIKAHMS, KOTOPBIC TECHO CBSI3aHBI C OCHOB-
HBIM ITOHATHUCM.

KommymukaruBHas (PyHKLIHST TSPMHUHOIOTHMCCKOM JICKCHKH 3aKIFOYa-
€TCsA B 00CCIICUCHHM HEOOXOIMMBIX YCIOBHMH T OOMICHMS CIICITHATHUCTOB
B HAYYHOM, HAYYHO-TCXHUYCCKON M IIPOU3BOICTBCHHO-TIPO()ECCHOHATBHOM
JOCSITSIIbHOCTH.,

Jt1 oOydeHHMsT TSPMUHOIOTHYCCKON JICKCHKS IPYU IUIAHUPOBAHUK U
TIPOBEIACHUM 3aHATHI TI0 AUCIMIUTHHE «MHOCTpaHubni a3bk (rpodeccuo-
HAITbHBIN)» HA HESI3BIKOBBIX (DAKYIIBTCTAX UCTIONB3YIOTCS PA3TUIHBIC TCKCTHI
mpo(eCCHOHATBHOM OpHUEHTAIMH (OPUTHHAIBHEIC THO0 CO3MaHHBIC CIICIIH-
QIBHO 11 OOVYCHMS SI3BIKY ), KOTOPBIC COOTBETCTBYIOT BRIOPAHHOM CIICLIH-
anpHOCTH. Kpome Toro, Crietmanu3npoBaHHBIC TSKCTH MOTY'T IIOAPA3ACIISITh-
Cs1 TIO CIICAYIOIIMM XaPaKTCPUCTUKAM:
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* mpeaMeT/TIpeaAMETHAS 001aCTh;

* COACPKAHWC,

* LETb MPUMCHCHHUS,

* CTCIICHB CIICLAATU3ALNHA U KYJIBTY PHBIH (DOH.

CHCL[I/IaJ'II/I?)I/IpOBaHHBIe TCKCTBI OTIIMYAKOTCA OT OGH.[C?{SBIKOBBIX TCKCTOB
10 COACPKAHMIO, SI3BIKY ¥ (DYHKLISIM, OCOOCHHO Ha JICKCHMCCKOM M TCKCTO-
BoM yposre. [Ipu pabote ¢ Takumu TekcTaMu 0c000¢ BHUMAHUC VACIICTCS
MEPEBOY TEPMUHOB M COCTABJICHHIO TEPMHHOIOTHYECKOTO TIOCCApPHsL TI0
CTICLHAIBHOCTH.

TpyzHOCTH MEpeBOa TSPMHUHOB B CIICLIMATH3UPOBAHHBIX TCKCTaX 3a-
TpyaAHCHA TCM, YTO TCPMHWHBI MHOTO3HAYHBI, T.C. MMCIOT PAa3JIMYHOC 3HA'UC-
HUE B Pa3HBIX 00NACTAX WK AaKE B mpeaenax oxHoi otpacimu. Hanpumep,
die Welle — Bam; ocb, BONHa, das Lager — MOIIAITHUK (B MAITHHOCTPOCHHH),
MECTOPOKICHHE, 3aJICKb, TLIACT (B TOPHOTOOBIBAIOIICH MPOMBIIILICHHOCTH).

Hrak, caemyeTr ykazaTh HCKOTOPBIC MPHUEMBI TICPEBOIA, KOTOPBIC OyIyT
MOJIE3HBI CTYCHTAM C LICNIbI) YCTPAHCHUS TPYIHOCTCH MPH TIEPEBOAC TEp-
MMHOIIOTHHMECKOM JIEKCHKHM Ha POIHOM SA3BIK:

1) TparckpubHpoBaHue — Oy KBEHHOS BOCIIPOU3BSACHHC TCPMUHA SI3BIKA
[IePeBOAa;

2) TPAHCKPWITLMS — BOCIIPOM3BSACHUC BO3MOKHOTO 3BYYaHUST (DOHEM
HWHOA3BITHOTO CJI0BA,

3) ormmMcaTeNBHBIN MEPEBOI,~ BO3MOXKEH B TEX CUTYALIMAX, KOT/a B CIIO-
BapC HET YKA3aHUA Ha MPAMOE. COOTBETCTBUC TCPMUHY, CIICAOBATENBHO, HE-
00XOIHMMO BOCTIONB30BATHES OTMCAHUEM, KOTOPOS OyaeT CriocoOCTBOBAThH
TOYHOM MEPEIaIe CMBICIA-TIEKCHIECKOHN € TUHULIBI B KOHKPETHOM KOHTEKCTE,

4) KanbKUPOBaHME — CMOCO0 MEPEBOJA UHOAZBLIMHOTO CIIOBA MOCPE-
CTBOM 3aMCHBI €Cro COCTABHBIX KOMIIOHCHTOB HX JICKCHUYCCKHMH COOTBCT-
CTBUAMU.

BepHbii mepeBox TSPMUHOB KaK KIFOUSBBIX SIUHHLI CTICLIUATBHOTO TCK-
CTa SIBIIACTCA HEOOXOTUMBIM VCITOBUEM TOYHOCTH MEPEBOIA BCETO CIICLMAb-
HOTO TeKCTa. MK Iy TeM, mpu paboTe ¢ TEKCTaMU IO CIICLIMATBHOCTH Y CTy -
JCHTOB HCA3BIKOBBIX CI)aKyJ'IBTeTOB JOBOJIBHO 1aCTO BOZHUKAKOT TPYAHOCTH,
CBA3AHHBIC C MPAaBUIbHBIM ITOHUMAHUCM TCPMHUHOB B KX HpOCI)eCCPIOHaJ'IBHOﬁ
obmactu Ha poxHOM s3bike. CrieIoOBaTeIbHO, HEOOXOANMO COINIACOBBIBATH
TCMATHKY, TI0 KOTOPOH HUACT 00YUCHHUE, C TUTAHAMH O0YUCHIS CTICLIAATBHBIM
JAUCTUITIVMHAM, MOCKOJIBKY TaKasd B3aMMOCBA3bL CHUMACT 1aCTh prI[HOCTeI\/'L
BBI3BAHHBIX HC3HAHUCM CIICLIMAJIBHBIX HOH?{TI/II\/'I, ﬂBJ'IeHI/II\/'I, O KOTOPBIX UOCT
peub B y4COHBIX TCKCTaX Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKS.
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